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ICC-ASP/13/Res.2القرار 
٢٠١٤كانون الأول/ديسمبر ١٧نية عشرة المعقودة في الثافي الجلسة العامة مد بتوافق الآراءعتُ ا

ICC-ASP/13/Res.2

الدائمةالمبانيقرار بشأن 
،إن جمعية الدول الأطراف
ا المعـــتمــــدة بشإذ تشـــير  ـــأن المبـــاني الـــدائمــــة، بمــــــــا في ذلك الــقرارإلى قـــرارا
ICC-ASP/6/Res.1)والــقرار،(١ICC-ASP/7/Res.1)٢(،والــقرارICC-ASP/8/Res.5)والــــــقـــرار،)٣
ICC-ASP/8/Res.8)والــــــقـــرار،)٤ICC- ASP/9/Res.1)٥(،والـــــــقـــرارICC-ASP/10/Res.6)والـــقـــرار،)٦
ICC-ASP/11/Res.3)والــقرار،)٧ICC-ASP/12/Res.2(أهمية المباني الدائمة بالنسبة وإذ تكرر،)٨

لمستقبل المحكمة،
المباني الدائمة، راقبة المعنية ببتقرير لجنة الموإذ تحيط علما

زانية والمالية عن لجنة الميري فضلا عن تقريإلى توصيات مراجع الحسابات الخارجي،وإذ تشير 
والعشرين والتوصيات الواردة فيهما، ثالثة العشرين والالثانية و أعمال دورتيها 

لمشروع الموحد لتشييد المباني الدائمة والانتقال إليها على تنفيذ اراسخلاعزمها علىوإذ تؤكد
الالتزام بمعايير الجودة مع،)٢٠١٤أسعار ى(بمستو مليون يورو١٩٥,٧لبالغ قدرها بالميزانية المحددة ا

اتخاذفي لجنة المراقبةالذي تقوم به دور أهمية ال، وعلى ICC-ASP/12/Res.2وفقا للقرارالعالية، 
، لهاالسلطة المخولةبموجب الميزانيةوفي حدود المشروع بسلام العمل في لضمان سير الإجراءات اللازمة 
أدنى مستوى ممكن، إلى تكاليف ملكية المباني الدائمة فضلا عن تخفيض 
الضغوط الواقعة على الاحتياطي الإستراتيجي للمشروع، نتيجة لتخفيضات في إلىوإذ تشير 

، ٢٠١٣احتياطيات أخرى قبل عام 
كون جزءا لا يتجزأ من الغلاف المعتمد في الميزانية أن يينبغي أن الأمن المالي إلىأيضا وإذ تشير 

انتهاء المشروع ضار على من الممكن أن يؤثر بشكل ٢٠١٥خلال عام انية يز في المتجاوز محتمل أي لمنع 
إلى المباني الجديدة،في حالة عدم انتقال المحكمة يؤدي إلى تكاليف إضافية أن في الوقت المناسب و 

لضمان لجنة المراقبة وقلم المحكمة أن يعملا معا بروح من الثقة المتبادلة والتعاون بقرارِّتذكرإذ و 
المشروع الموحد،من دف الهقيق تح

لد الأول، الجزء الثالث.ICC-ASP/6/20(٢٠٠٧... الوثائق الرسمية ... الدورة السادسة(١( )، ا
لد الأول، الجزء الثالث.ICC-ASP/7/20(٢٠٠٨... ... الدورة السابعةالوثائق الرسمية )   ٢( )، ا
لد الأول، الجزء الثاني.ICC-ASP/8/20(٢٠٠٩... الوثائق الرسمية ... الدورة الثامنة)٣( )، ا
اني.)، الجزء الثICC-ASP/8/20/Add.1(٢٠١٠... الوثائق الرسمية ... الدورة الثامنة (المستأنفة))٤(
لد الأول، الجزء الثاني.)، ICC-ASP/9/20(٢٠١٠... الوثائق الرسمية ... الدورة التاسعة) ٥( ا
لد الأول، الجزء الثاني.ICC-ASP/10/20(٢٠١١... الوثائق الرسمية ... الدورة العاشرة)٦( )، ا
لد الأول، الجزء الثاني.ICC-ASP/11/20(٢٠١٢... الوثائق الرسمية ... الدورة الحادية عشرة)٧( )، ا
لد الأول، الجزء الثاني.ICC-ASP/12/20(٢٠١٣... الوثائق الرسمية ... الدورة الثانية  عشرة)  ٨( )، ا
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، ٢٠١٥الانتهاء من مشروع المباني الدائمة بحلول أيلول/سبتمبر هو هدفها بأن ِّ تذكرإذ و 
كانون كامل بحلول  الشغلها بمن أن تالمحكمة من الانتقال تدريجيا إلى المباني الجديدة و ينوتمك

،٢٠١٥الأول/ديسمبر 
مع في حدود الميزانية المعتمدةبنوعية جيدة و المباني الدائمة بأنه يتعين تسليمأيضاِّ وإذ  تذكر

بخلاف ذلك يكون أو التي نب العناصر التي قد لا تكون ضرورية لحسن أداء المهام الأساسية للمحكمةتج
على التكلفة الإجمالية للملكية، سلبيلها تأثير 

على نحو كاف دور الجمعية في المباني الدائمةتعكس أن في رغبة الدول الأطراف وإذ تلاحظ 
،الاعتبارفي أن تؤخذ مصالح الوفود في إدارة نظام روما الأساسي، وبالتالي 

٢٠١٦-٢٠١٤الأهداف المالية للفترة 

للمشروع والبالغ وضعتها الجمعيةأنه بينما لا تزال التكاليف في حدود الميزانية التي تلاحظوإذ 
الأمن لضمان تدابير يلزم اتخاذ و ، فإن هناك ضغوطا على الميزانية مليون يورو حتى الآن١٩٥,٧قدرها 

في حالة زيادة النفقات منعا لأن يؤدي عدم اتخاذ تدابير إلى عدم الانتهاء من التشييد المالي للمشروع 
،انتقال المحكمة إلى المباني الجديدةفي الوقت المناسب وعدم 

الإجمالية للملكيةلفة التك

ملايين يورو سنويا اعتبارا من ٥,٧، التي تقدر حاليا بمبلغ الإجمالية للملكيةلفة التكبأنِّ تذكروإذ
ية،تشغيلالتكاليف الواحدة، و للدول التي لا تختار التسديد دفعة، تشمل: التكاليف المالية ٢٠١٦عام 

المباني،وصيانة 
التكلفة الإجمالية للملكية، لمعني باالفريق العامل فادت بأن أراقبة لجنة المأن إذ تضع في اعتبارها و 

نهج متعدد السنوات، الذي ليار الموحد الخيعكس الأول : ينبديلسيقدم حلين مدير المشروع، الذي يرأسه 
فيه ستعالج الذي سنوي الذي يغلب عليه الطابع النهج اليبدو الأكثر فائدة من منظور تقني، والثاني، 

التحديات السياسية،
التكلفة الإجمالية للملكية في وقت مبكر بشأن لها اعمألجنة المراقبة تعتزم إنجاز إلى أنوإذ تشير

والعشرين للجنة الميزانية والمالية، تقديم ةالرابعمن الدورة مشورة ليتسنى لها، بناء على ٢٠١٥عام من 
،في هذا الشأنتوصية إلى الدورة الرابعة عشرة للجمعية لاتخاذ قرار

دةدفعة واحتسديد ال
تسديد الخيار لتحديد بقرارها النهائي الأطراف إبلاغ المسجل إلى الدول بأنه طلُب ِّ وإذ  تذكر

، وأن هذا الموعد النهائي ٢٠٠٩تشرين الأول/أكتوبر ١٥بحلول لحصتها المقررة في المشروع دفعة واحدة 
، )١٠(٢٠١٤/ديسمبر كانون الأول٣١ثم إلى ،)٩(٢٠١٢تشرين الأول/أكتوبر١٥قد تم تمديده إلى 

دولة إضافية من الدول الأطراف تعهدت منذ انعقاد الدورة الثانية عشرة ١٣قيقة أن بحوإذ ترحب
٩,١ها يبلغ دللجمعية بتسديد حصتها دفعة واحدة، وأن مجموع المبالغ الإضافية التي تعهدت بتسدي

١٥تسديد دفعة واحدة، حتى البالتي تعهدت لدول الأطراف ملايين يورو ليصل بذلك مجموع عدد ا

.ICC-ASP/8/Res.8القرار)٩(
. ١٤، الفقرة ICC-ASP/11/Res.3القرار(١٠(
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تم مليون يورو، ٦٩,٧ومجموع المبالغ التي تعهدت بتسديدها ،دولة٥٩، ٢٠١٤تشرين الثاني/نوفمبر 
منها بالفعل،مليون يورو٥٤,٤استلام 

إلى المعايير الواجبة التطبيق على الاتفاق المتعلق بقرض الدولة المضيفة ومبادئ تسديد وإذ تشير
على التوالي، ، ICC-ASP/7/Res.1قرارلللمرفقين الثاني والثالث الواردة في ارة دفعة واحدةالحصص المقر 

،ICC-ASP/11/Res.3قرار للالأول والثاني لحقينالمرفق الثاني و والموضحة بالتفصيل في الم
إلى أن شروط قرض الدولة المضيفة تنص على أن دفع الفوائد يبدأ اعتبارا من وقت وإذ تشير

وأن تسديد رأس المال والفوائد سيبدآن بعد انتهاء العقود الحالية أو المقبلة ،)١١(ستخدام الأول للقرضالا
،)١٢(لإيجار المباني المؤقتة

إلى ضرورة ضمان وجود السيولة اللازمة لدفع الفوائد ورأس المال طيلة فترة وإذ تشير أيضا
ا المتعلقة بذلك في الوقت المناسب ستكون مسؤولة د، وأن الدول الأطراف التي لا تدفع اشتراكيسدتال ا

ويلزم وجود حل مالي مناسب القرض،تسديدعن أي تكاليف تتكبدها موارد المحكمة للوفاء بالتزامات 
لمواجهة هذا الاحتمال، 

بإنشاء الصندوق الاستئماني للتبرعات المكرسة لتشييد المباني الدائمة، وبإمكانية تقديمِّ وإذ  تذكر
اصة، أو التبرعات العينية، بعد التشاور مع لجنة الخلميزات لالتبرعات أيضا من خلال الأموال المخصصة 

المراقبة،

حوكمة المشروع وإدارته -أولا
المضيفة ومدير المشروع والمحكمة والدولةعن تقديرها للجنة المراقبةوتعرببتقرير لجنة المراقبة ترحب-١

الأعضاء والمراقبين تشجع ، وللجمعيةثانية عشرة منذ الدورة الالموحد ع المباني الدائمة للتقدم المحرز في مشرو 
على مواصلة العمل معا وبشكل فعال في اللجنة، بأقصى قدر ممكن من الشفافية المتبادلة، في اجتماعات 

مفتوحة بقدر الإمكان، لإتمام المشروع الموحد بنجاح؛ 
التشييدمشروع-ألف

؛لى مخطط التدفق النقدي المنقح الوارد في المرفقعتوافق-٢
بما يلي:ترحب-٣

لأن مكتملة وجاهزة المباني وقع أن تكون أن من المت، و المحددةلحدود الزمنية باالمشروع التزام (أ)
في حدود الغلاف المالي تكاليف بقاء ال، مع ٢٠١٥المحكمة اعتبارا من أيلول/سبتمبر تشغلها 

١٨٤,٤التشييد البالغ قدرها ميزانية الذي يشمل ، يورومليون١٩٥,٧دره المحدد البالغ ق
؛يورومليون١١,٣الانتقال البالغ قدرها ميزانيةيورو، و مليون

متاحة بالكامل للمحكمةظل ست٢٠١٥أن الفترة ما بين أيلول/سبتمبر وكانون الأول/ديسمبر (ب) 
في  يتم الفعلي للمحكمة سل االانتقلمباني الدائمة، وأن المؤقتة إلى الاستكمال الانتقال من المباني 

؛ ٢٠١٥كانون الأول/ديسمبر 

، المرفق الثاني، (ه).ICC-ASP/7/Res.1القرار)١١(
المرجع نفسه، (و).)١٢(
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طط الخللمحكمة، استنادا إلى ةالمحتملزيادة استيعاب الستكون قادرة على المباني الدائمةأن(ج) 
وافقت عليها الأجهزة الثلاثة للمحكمة، فضلا عن نظر المحكمة الجديدة للمساحة الحالية التي 

ة بمزيد من الفعالية؛المساحتغلال لاسممكنة أخرىفي سبل 
التكاليف عملية خفض المراقبة و استراتيجية مراجعة التكلفة التي وضعتها لجنة أن استمرار تنفيذ (د)

الممكنة في المستقبل، سيؤديان إلى توفير ديد الوفورات من خلال تحمدير المشروع التي أطلقها 
العناصر التي قد لا تفي بالمعايير اللازمة للاتساق مع المهام نب تجمبان ذات نوعية جيدة مع

ا أن تؤثر بطريقة أو  أخرى سلبا في التكلفة الإجمالية بالأساسية للمحكمة، أو التي من شأ
؛للملكية

ليل قدم إلى الدورة الرابعة والعشرين للجنة الميزانية والمالية نتيجة التحتأن لجنة المراقبة إلى تدعو-٤
لدورة للجنة المراقبة في اأي توصيات بغية تقديم التكلفة الإجمالية للملكيةبالفريق العامل المعني يهر يجالذي 

؛)١٣(الرابعة عشرة للجمعية
تشييد المرحلة في تطلبات المنطاق و التصميم و الفيتغييراتالصارمة على الرقابة الأهمية علىؤكدت-٥
قبة أن رالجنة المإلى وتكرر طلبهاالمناسب، المحددين وفي الوقتة والجودة التكلفبضمان تسليم المشروع ل

المشروع إلا على الانتهاء من مرحلة التشييد وإلى حين خلالتحرص على عدم الموافقة على أي تغييرات 
هجهدقصارى بذل أن يمدير المشروع إلىتطلبأساس محايد من حيث التكلفة، وتحقيقا لهذه الغاية، 

، أن يتم هذا التغييروفورات مالية أو تشغيلية مطابقة، و بللمشروع يكون ضروريا أي تغيير جديد ابلة قلم
لخفض التكاليف الإضافية المتصلة بالتأخيرات وغيرها من العواملللازم ، مع إيلاء الاعتبار اعند الإمكان

؛ إلى أدنى مستوى ممكن
ستمرة تتطلب توافر قدر كاف من الأمن المالي لمواجهة المالية الحصيفة المستراتيجية أن الإتؤكد-٦

اية المشروع، نظرا للزيادة في استخدام الموارد المتاحة من الاحتياطي  المخاطر غير المتوقعة حتى 
؛ ٢٠١٤الاستراتيجي منذ آذار/مارس 

مشروع الانتقال-باء
جميع التدابير التحضيريةضمان اتخاذ،من خلال مدير المشروع، إلى لجنة المراقبة والمحكمةتطلب-٧

لشغل المباني الدائمة في موعد لا يتجاوز كانون الأول/ديسمبر الاستعداد لتمكين المحكمة من اللازمة
ما تقريرا مفصلا نب من أجل تج٢٠١٥ ذلك إلى المكتب لأي نفقات إضافية للدول الأطراف، وأن تقدِّ

وإلى لجنة الميزانية والمالية؛
من وفورات إضافيةتحقيق ، و ٢٠١٤مرة أخرى في عام جميع عناصر الميزانية بمراجعة علماتحيط -٨

تعذر بأنه مدير المشروع والمحكمة بإشارة وتحيط علما أيضابنود أخرى في الميزانية، خلال الضغط على 
؛ الانتقالفورات إضافية في ميزانية الات لتحقيق و العثور على مجعليهما 

أن تكفلا، من خلال مدير المشروع، أن يتم إجراء عملية علىقبة والمحكمةار لملجنة اتشجع -٩
عناصر الانتقال مع مراعاة أي خيارات جديدة لتحقيق وفورات بما في ذلك، على لاستعراض ذات مغزى 

والنظر في أصول المحكمة؛سبيل المثال لا الحصر، مراجعة احتياجات المستخدمين 

لد الثانيICC-ASP/13/20(٢٠١٤... عشرةالثةالوثائق الرسمية ... الدورة الث)١٣( إلى ٩١الفقرات ، الجزء باء،)، ا
١٠١.
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منخفضة قدر الإمكان من أجل الانتقال شروع بمأن تظل التكاليف المتصلة فيدفها ِّ تذكر-١٠
مليون يورو  وإن أمكن دون هذه الحدود؛١١,٣البالغ قدرها الميزانية المعتمدةفي حدود البقاء 

لأي مبلغاتضمن لا تمليون يورو ١١,٣الانتقال البالغ قدرها ميزانية مشروع بأن أيضاِّ  تذكر-١١
عن طريق نتقال، مشروعي التشييد والاوفقا لقرار توحيد توقعة سيلزم تمويلها، تكاليف غير ممخاطر أو
؛ن وجدإ،وحدالمشروع الماحتياطي 

ملايين يورو من ٥,٧بمبلغ يصل إلى نتقالبالقرار الذي اتخذته بتمويل تكاليف الاكذلكِّ تذكر-١٢
ا كعمليات تسديد على ، ٢٠١٤إلى ٢٠١٢من الفائض المتعلق بالسنوات المالية  مرة أن يتم احتسا

؛ ٢٠١٢عام من الفائض المتعلق ب٢٠١٤عام ملايين يورو في ٤,٤تم تمويل مبلغيأن بو ،واحدة
، لتشييدشروع االمتصلة بمنفقات الالعقود و المتعلقة بتطبيق المبادئ التوجيهية بلمحكمةلتأذن-١٣

لى عمليات عالتشاور مع مدير المشروع، عد ، بICC-ASP/11/Res.3القرار من ١٢الفقرة بالمعتمدة 
هتجنب أي تأخير لا مبرر له في تنفيذ المشروع وإنجاز من أجلنتقال، الاتجري أثناء مشروع التيالشراء 

المباني الدائمة؛لانتقال إلى وا
ا تمديد عقود الصيانة بلمحكمة لتأذن-١٤ التالية لأولى المقاول العام خلال السنة االتي يقوم 

لإتاحة الوقت الكافي ، ٢٠١٧ديسمبر كانون الأول/٣١لفترة تنتهي في لاستلام المباني الدائمة،
للصيانة في المستقبل؛طويلة الأجلتها وعقودها العداد استراتيجيللمحكمة لإ

المشروع الموحد-ألف
بتوحيد ٢٠١٣ذته اللجنة في عام الذي اتخقرارالأن إجمالي التكاليف المقدرة في أعقاب بِّ تذكر-١٥

مليون يورو، ويتكون من الميزانية الموحدة المعدلة البالغ قدرها ٢٠٣,٧مشروعي التشييد والانتقال يبلغ  
من ملايين يورو ٨تشييد والانتقال، ورقم مقدر يبلغ جميع أنشطة المليون يورو التي تشمل ١٩٥,٧٢

؛)١٤(للمحكمةالعادية سنويةة اليزانيالم
البحث و للتخفيف من المخاطرأن يبذلا قصارى جهدهما ومدير المشروع راقبة لجنة المإلىطلب ت-١٦

مليون ١٩٥,٧قدره البالغغلاف الحالي عن فرص لتحقيق وفورات إضافية، وتسليم المشروع ضمن ال
يورو؛
تدبيرك، ICC-ASP/6/Res.1على أن تضاف إلى اختصاصات لجنة المراقبة المبينة في القرار توافق-١٧

ملايين يورو في عام ٤,٣بحد أقصى يبلغ ميزانية المشروع ةزيادسلطة أخير وحسب الضرورة والاقتضاء، 
ا نتيجة لذلك من ٢٠١٥ مليون ٢٠٠مليون يورو إلى ما يبلغ أقصاه ١٩٥,٧، وزيادة الميزانية المصرح 

؛يورو، لضمان الأمن المالي للمشروع
لإدارة لةالمناسباتعلى النفقات عن طريق الإجراءالسيطرة بشدةمواصلة إلى قبة ار لجنة المدعوت-١٨

عليها؛وافقزيادة في الميزانية قد تأي و لمشروع، لالاحتياطي الاستراتيجي في إطارراقبة، المو 
لتمويل تكاليف الانتقال المتبقية٢٠١٣المالية سنة تعلق بالالمفائض تخصيص المن جديدتؤكد -١٩
ا كعمليات تسديد مليون يورو، على ١,٣تصل إلى التي  ؛واحدةمرة أن يتم احتسا

.٢٢المرحع نفسه، الفقرة )١٤(



ICC-ASP/13/20

31 20-A-120515

التي ينبغي بموجبها احتساب ولجنة الميزانية والماليةللحسابات توصية المراجع الخارجي بيط علماتح-٢٠
يق في الفترة الواجب التطبدول الأنصبة المقررة وفقا لجمشروع المباني الدائمة في الدول الأطراف أنصبة 
؛)١٥(٢٠١٥- ٢٠١٣

المبالغ المسددة دفعة واحدة- ثانيا
د يسدت، خيار ال٢٠١٤كانون الأول/ديسمبر ٣١، بحلول تارإلى الدول الأطراف التي تختطلب-٢١

الكامل أو الجزئي دفعة واحدة لحصتها المقررة في المشروع، أن تتشاور مع مدير المشروع لتحديد الجدول 
:)١٦(مع مراعاة أن المبالغ المسددة دفعة واحدةالزمني لذلك، 

في قسط واحد أو عدة أقساط سنوية؛دفعها يجوز أ) (
بحسب أو أي تاريخ سابق ٢٠١٥حزيران/يونيه ١٥يتعين استلامها كاملة في موعد لا يتجاوز ب) (

؛التدفق النقدي المتوقع
الدولة المضيفة المقدمة من عانة مجموع الإو معرفة التكلفة النهائية للمشروع عندتخضع للتعديل ج)(

؛على قدم المساواة وبصورة عادلةمن أجل معاملة جميع الدول الأطراف 
إلى قلم المحكمة أن يواصل، بالتنسيق مع مكتب مدير المشروع، تزويد لجنة المراقبة بمعلومات تطلب-٢٢
دة؛عن الجداول الزمنية المتفق عليها للتسديد دفعة واحوفاة مست

إعداد التقارير المالية- ثالثا
اية المشروعمدير المشروعتطلب إلى-٢٣ تفصيليا يرا ر لجنة المراقبة، تقمن خلال ، أن يقدم في 

ا الأنشطة التشييد والانتقال لكي تنظر فيه الجمعية فصلا لتكلفة نمو  ، بالاقتران مع )١٧(رابعة عشرةفي دور
؛البيانات المالية للمشروع

استراتيجية المراجعة-ارابع
في مراجعة (ديوان المحاسبة) للحسابات المراجع الخارجي بالنهج الشامل الذي اتبعه رحبت-٢٤

وترحب أيضا، )١٨(لمحكمة، الذي يتضمن النطاق الكامل لمشروع المباني الدائمةأداء احسابات و 
كانون الأول/ديسمبر ٣١/يناير إلى كانون الثاني١من لمالية للفترةاالتوصيات الواردة في البيانات ب

؛)١٩(٢٠١٣

)١٥(ICC-ASP/12/15، ١٦٤الفقرة.
يرية بشأن المدفوعات لمرة واحدة، التي توضح مبادئ ، المرفق الثاني، المذكرة التفسICC-ASP/11/Res.3انظر القرار )١٦(

الدفع لمرة واحدة ارتباطا بالمعايير الواجبة التطبيق على الاتفاق المتعلق بالقرض، بما في ذلك ما يتعلق بالدول الأطراف التي 
بدأ دفع الفوائد.ستختار خيار التسديد دفعة واحدة، أو تسديد أقساطها بعد أن يتم استخدام قرض الدولة المضيفة وي

)١٧(ICC-ASP/12/15، ١٤٨الفقرة.
لد)ICC-ASP/11/20(٢٠١٢... عشرةاديةالحالوثائق الرسمية ... الدورة )١٨( .٨٢، الفقرة ٢-باء، الجزء لثانيا، ا
)١٩(ICC-ASP/13/12.
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التبرعات-خامسا
لجنة المراقبة بشأن دخول أربع دول أطراف في مناقشات مع مدير المشروع و بترحب مع التقدير-٢٥

الدول الأطراف إلى الاتصال بلجنة المراقبة في أقرب وتدعو، لدائمةلمباني امقترحات التبرع للاندماج في ا
؛ة عند اكتمالهانى الجديداالمبالاندماج في لضمان نة حال رغبتها في التبرع ممكفرصة 

، بمساعدة مدير المشروع وبالتشاور مع المحكمة، الصيغة النهائية أن تضعإلى لجنة المراقبة تطلب-٢٦
؛رافالأطرابعة عشرة لجمعية الدول إلى الدورة العن ذلك اتقدم تقرير أن و ،ستراتيجية جمع التبرعاتلإ

تمع المدني ممن لهتجدد -٢٧ ولاية زيزسجل حافل في مجال تعمدعوة الدول الأطراف وأعضاء ا
موال لمشروع المباني الدائمة؛الأجمع إلى المحكمة

ملكية المباني الدائمة-سادسا
وصول الة بالمسائل المتعلقضمان معالجة مصالح الدول الأطراف في قبة والمحكمة ار لجنة المتطلب إلى-٢٨
المباني؛إلى
ا قدم إلى الجمعية تأن راقبة لجنة المإلى طلب أيضات-٢٩ مصالح مثيلتالرابعة عشرة اقتراحا لفي دور

باني الدائمة؛في ملكية المدول الأطرافال

قارير لجنة المراقبة في المستقبلتإعداد - سابعا
إلى عن ذلك تقديم تقرير و حلية منتظمة إلى المكتبإلى لجنة المراقبة مواصلة تقديم تقارير مر تطلب-٣٠

ا القادمة. الجمعية في دور

مرفقال
مخطط التدفق النقدي 

البنود
مجموع

التكاليف
موع ا
الكلي

٢٠٠٩-
موع٢٠١٢٢٠١٣٢٠١٤٢٠١٥٢٠١٦ ا

الشييد والانتقال
١٧٢,٠٤,٤٣٦,٥٨٧,٣٤٢,٢١,٦١٧٢,٠تكاليف التشييد-١
٧,٥--٢,٣-٢,٦-١,١-١,٥-٧,٥-المخاطر-٢
٢,٦-٠,١- - ٢,٦٢,٥التراخيص والرسوم-٣
٢٣,٨١٤,٩٣,١١,١٤,٢٠,٥٢٣,٨الأتعاب-٤
١,٥----١,٥١,٥تكاليف أخرى-٥
٣,٣٣,٢٠,١٣,٣المعدات-٦

١٩٥,٧١٩٥,٧٢١,٨٣٨,٥٨٥,٨٤٧,٤٢,٢١٩٥,٧المجموع
موع ٢١,٨٦٠,٣١٤٦,١١٩٣,٥١٩٥,٧التراكميا

ملاحظة: الأرقام المذكورة أعلاه هي مجرد تقديرات قد تخضع للتغيير.


